APXH 1H> >EAIAAX

AIIOAYTHPIEX EEETAXEIX I'" TAEHX
HMEPHXIOY I'ENIKOY AYKEIOY
TETAPTH 27 MATIOY 2009
EEETAZOMENO MAGHMA: AATINIKA
OEQPHTIKHX KATEYOYNXIHX
LYNOAO ZEAIAQN: TEXXZEPIX (4)

A. Na Ueta@poaoete 0TO TETOAOLO OOS TO TOQAXATW ATOOTAOUA T

Cum omnes recentem esse dixissent, «Atqui ante
tertium diem» inquit «scitote decerptam esse Carthagine.
Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete
periculum, tutamini patriam. Opibus urbis nolite confidere.
Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite. Neminem
credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi patriae
consulueritis. Mementote rem publicam in extremo
discrimine quondam fuisse!» Statimque sumptum est
Punicum bellum tertium, quo Carthago deleta est.

Nec magis vituperandus est proditor patriae quam
proditor communis utilitatis, aut communis salutis desertor
propter suam utilitatem et salutem. Ex quo fit, ut laudandus
is sit, qui pro re publica cadat, quod decet cariorem nobis
esse patriam quam nosmet ipsos.

Movdaodeg 40
B. lIapatnonoelg

l.a. Noa ypodyete TOVC TUTOVS MOV CNTovvTal Yio xaBeuld
amd TIC TaparaTw AEEELC:

diem TNV CQOALOETLUY EVIROU

muris DTNV oLTLO TR TANOVVTIROU
opibus : TNV OVOUOOTLRNY TANOUVVTIROV
urbis : TN YEVIRY TANOUVTIROU
communis salutis : ™V agaleTny evirov (Wovadeg 2)

Movadeg 6

TEAOX 1H> AIIO 4 ZEAIAEX
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1.p. Noa yodyete Tovg TUTOVS TOV TNTOVVTOL YL ROOEULE ATTO TLS
TAQARATW AVIWVUNIES:

quae :

neminem :

vos ipsi

is

TNV CLTLOTIXY EVIXOU 00LBUoV 01O
oVOETEQO YEVOC
™ YeEVIXT €viroU aptBuov oto (dlo
YEVOC
™ dotxny WANOVVTIXOV TNG OVVEREPOQEAC
(novadec 2)
™MV ot Tixy] TAnfuvtivoy oto OnAuxd
YEVOC

Movadeg 5

Na yopdyete Ttovg TUMOUS WOV CnrtovvialL oamd To
TOQOXATW €MIOETA ROl EMLOONUATA:

prope :

extremo

magis
cariorem :

TOV OVY®OLTLXO BaBud tov
EMLOONUATOC
tov Betnd Pabud tov emiBétov oto (OO
YEVOG, OTNV (Ol TTWOT, oToV (010 CLEBUS
ToV VeEBeTING PaBud TOV ETLEENUATOS
™ Yeviry ANOuvTXoU TOov VIEQPBETIROV
BaBuov oto idLo yévog

Movadec 4

Na yodyete tovg TUVTOVC MOV Tnrtovvrtal yio xaBéva
OO TOVEC TAQARATW PNUATLXOVS TUTOVC:

dixissent :

decerptam esse:
cavete :
tutamini :
nolite :

fit

cadat

TO 0€VTEQO EVIXO TEOOWTO OTNYV
TQOOTUXTLXY EVECTOTA OTNV (0L
POV

TO OOEEUPATO UEALOVTO OTNV (OO PV
TNV QLTLOTLXY TOV COVT{VOU

TN YEVIXN TOV YeEQOVVOIOU

To 0eUTEQO €VIXO TEOOWTO OTNV
VTOTAXTILAY TAQATATIROY

TO TO(TO MANOULVVTIXRO TEAOWTO OTNV
VTOTAXTILXY TAQATATIROY

to Oevtepo mANOVVTIXRG mESOoWTO
OTNV OQLOTLXY TAQAXRELUEVOU OTNV
tdLa pwvi

TEAOX 2H> AIIO 4 ZEAIAEX
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esse : T0 TWEWTO TANOUVVTIXKG TEOOWTO TOV
OVVTEAEOUEVOL HEALOVTO

Movadec 8

2.f. habemus : Vo YIVEL YOOVLXY] OVTLXATACTOOY OTNV

3.8.

VITOTAXTIXY, OTO TEOOMITO ROl OTY PWOVN
Tov PoloxreTal
Movdodeg 5

sumptum est : VO, YOOPOUV TO ATTOLQEUPATO EVECTOTA %O

TOQAXEWEVOV OTNV EVEQYNTIXY POVN
Movadadeg 2

Na vyiver @®TANEMNS OUVTOAXTLXY OAVAYVOQELON TV
TAQAXATW AEEEMV ROl POAOEWV:

ante diem, decerptam esse, Carthagine, opibus, vobis,
Punicum, utilitatis, cariorem, esse (televraio oeLpd
deVTEQOV ATOOTACUATOC).

Movdaodec 9

ut laudandus is sit (nobis):

Na aviwrataotabel n deviepevovoa mpdtaon amd TNV
Loodvvaun exqpood debeo + amapéupaTto.

Movadodec 4
quam nosmet ipsos:
Noa yoayete tov B 600 0VYy%xOLONG WE TOV AAAO TOOTO.
Movaodeg 2

Cum omnes recentem esse dixissent:

Noa avayvwpioete to £idoc tnc mpdtaong (novdada 1),
Tov 1odmo  sLoaywyic tne  (novada 1), va
atttoloyfoete tnv €yriion (novdada 1) ot Tov yedvo
ex@opdc tng (novada 1). Na Eavayodypete Tnv
mpodtaomn, avrtirabiotdvrag Tov cum ue Tov ubi
(novadec 2).

Movdodec 6

TEAOX 3H> AIIO 4 ZEAIAEX




4.B.

i

S

APXH 4H> >EAIAAX

qui pro re publica cadat:

Noa avayvwpioete to €idoc tne mpdtaone (novada 1)
XOL VO OLTLOAMOYNOETE TNV €YRALON EXQPOQEAC TNG
(novadec 2).

Movdaodeg 3
Opibus urbis nolite confidere:
No OnhwBel 1 amraydpevon ue tov AAAo 1p0mO.
Movadadeg 2
Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite:

No uetatpéyete tov vy AOyo o€ mAAYLO, ooy TOV
eEaptioete and 1o Cato monet eos (LETATOETOVTOC
TNV ®UpLo TEATaon 08 devTEQEVOVON).

Movaodec 4

OAHTIEX I'TA TOYX EEETAZOMENOYX
2TO0 TETEAOLO VO YOAWYETE UOVOV TO TOORATAQATLRA
(nuegounvia, e€etalouevo wabnuo, zatevbBvvon). Na
nnv avitypdyete ta Bépata oto 1T OLO.
No yodWYete TO OVOUATETWOVVUSG OOC OTO TAVMD UEQOSC TWV
PWTOAVILYQAP®WY, auéomc wWohig cag draveunbovv. Kapra
GAAM onueioon Oev EMLTQETETAL VO YOO PETE.
Katd tmv amoydonom ocoag va moapadwoete walli we to
TETOAOLO KUl TA PWTOAVTIYQUPO.
No amaviioete 010 TETEAOLO o0ag 0 6Aa Tt Béuata.
Na yoAYeTe TIC OTAVTINOELS OOC HOVOV HE UTAE ] paVQO
OTUVAO OLaoQ®elag ®aL povov aveEiTnAng nehdavne.
KafBe amavinon texunolouévn eivalr amrodexT.
Arvdonrera eEétaong toelg (3) dpoeg uetd TN dStavoun Twv
POTOAVTLYQAQPMV.
Xpovog dvvatng amoywenong: 10.00 m.u.

KAAH EIIITYXIA

TEAOX MHNYMATOX

TEAOX 4H> AIIO 4 ZEAIAEX




APXH 1H> >EAIAAX

AMTIOAYTHPIEX EEETAXEIX A’ TAEHX
EXIIEPINOY 'ENIKOY AYKEIOY
IMEMIITH 21 MATOY 2009
EEETAZOMENO MAGHMA OEQPHTIKHX
KATEYOYNIHX: AATINIKA
YYNOAO ZEAIAQN: TEZXEPIX (4)

A. Noa peto@edoete 010 TETEAOLO 0GOC TO TUQAXATO
nE(NEVO:

Bello Latino T. Manlius consul nobili genere natus
exercitui Romanorum praefuit. Is cum aliquando castris
abiret, edixit ut omnes pugna abstinerent. Sed paulo post
filius eius castra hostium praeterequitavit et a duce hostium
his verbis proelio lacessitus est: «Congrediamur, ut
singularis proelii eventu cernatur, quanto miles Latinus
Romano virtute antecellat».

Qui spem Catilinae mollibus sententiis aluerunt
coniurationemque nascentem non credendo confirmaverunt;
quorum auctoritatem secuti multi, non solum improbi verum
etiam imperiti, si Iin hunc animadvertissem, crudeliter et
regie id factum esse dicerent.

Movaodeg 40
B. Illagatnoenoerg

l.a. No ypdyete TO0VC TUTOVS WOV CnTtovvIal yio %xoBeuld
Ao TLC TAQAXATW CUVEXRPOQEC:

nobili genere: TNV OVOUO.OTLXY] ROL TN YEVIXY] TOV TANOULVTLROV
apLBuov.

his verbis: Tty <YEVLXY %Ol TNV OLTLOATLXY TOV EVIXOU
apLOuov.

Movdaodec 8

TEAOX 1H> AIIO 4 ZEAIAEX
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B. Na yodyete tov t¥mo mov Tnteltar yio xabentd amxod

TIC ToQaXATW AEEELC:

consul: TNV OVOUOLOTIXY TOV TANOvvVTIXOY aolBuov.

exercitui: T YEVLXY TOV €VIXOU 0.0OUOV.

pugna: ™ YEVIXT TOV TANOUVVTIXROU 0LoLBuov.

virtute: ™ O0TI®Y TOV EVIXOV aELOBUOV.

spem: TNV CLQPALOETLXY TOV EVIXOU 0pLOUOV.

quorum: ™ 00Tk Tov TANOBVVTIXOV aEBuoy oTo OO
vVEVOC.

id: TNV CLTLOTLXY TOV TANBUVTIXOY aplBuov oto dLo
YEVOC.

Movaodeg 7

Na yodyete Tov TUmOo Tov Cnteital yia xaBéva and ta
TAQAXRATMD ONUATO:

praefuit: 10 Y AANOUVTIXO TEAOMTO TNS OQLOTIXNG
TOV EVEOTOTA.

edixit: 10 B TANOBUVVTIHG TEAOWTO TNS OQLOTLXNG
TOV UEAAOVTIO OTNV (0L POVY.

abstinerent: T0 Y~ eVInO TEOOMTO TNEC VITOTAXTIXNG TOV
EVEOTOTA OTNV (OL0L V).

cernatur: 0 o  aknBuvvird  mEOoWTO NG
VTOTAXRTIXNG TOV TOQATATIXOU OTNnV (Ol
PWVY).

confirmaverunt: 10 3" evind TEOOMTO TNC VITOTAXTIXNS TOV
VIEQOVVTIEAIROV OTNV (Ol V).

Movaodeg 10

credendo: vo YOAYETE TO ATAUQEUPATO TOV EVECTOTA,
TO OMOQEUPATO TOVU TOUQAUXELUEVOU OTNV EVEQYNTLXRY
WV %ol To TEla YEVN TOU YyEQOVVALAXOU OTNV
OVOUOOTLXN TOV EVIXOU apLOuno.

Movadeg 5

TEAOX 2H> AIIO 4 ZEAIAEX
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No yopoaxtnoioete MANOMWSC TN CUVTAXRTLXRY AELTOVQYIQ
TOV TAQARATW OQWV:

genere, castra, a duce, Catilinae, mollibus,
crudeliter.

Movadeg 12

Qui coniurationem confirmaverunt

VO WETATEEWETE TNV EVEQYNTLRN OVVTAEN 0 mTaOnTL®Y.
Movadeg 3

e cum aliquando castris abiret

e ut singularis proelii eventu cernatur.

Na avayvwploete T0 €(00C TOV TAQATAVW TEOTACEMYV
(novadec 2), tov t1odmo sLoaymwyfic tove (novadeg 2) %ot
VO QLTLOAOYNOETE TNV €YRALON AL TOV YOOVO €XQPOQAC
tovc (wovadec 4).

Movdaodec 8

Bello Latino T. Manlius consul exercitui Romanorum
praefuit:

vo YIVEL TANONG CUVTUXTLXY AVAYVOQLON TWV 0QMWV
NG TOQATAV®W TEOTAONC.

Movaodeg 7

TEAOX 3H> AIIO 4 ZEAIAEX
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OAHTIEY ITPOX TOYY EEETAZOMENOYX

210 1e10ddL0  va  yodyete ulOvo TO  TQOXUTUQRTLRA
(nuepoounvia, =notevbBvvomn, eEeralduevo wadbnua). Na  nnv
avTiyodyete Ta Bépata oto tTETEAdLO.

Noa vyodyete TO OVOUATET®OVVUS OO0 OTO TAVO WEQOS TWV
PWTOAVILYQAQ®WV AUéoms WO 0ag mopado00oUv. Aev emITQERETAL
vo yodyete omoladNmote AAAN onueiwon. Katd tmv amoydonomn
cac va moapoadwoete uwalli we 1O TETEPAOLO MOl TO
PWTOAVTIYQAQQ.

No amravinoete 010 T€TEAOL0 005 0 Ao Ta Oénata.

Na yodyete TI1C AmAVTINOELS 00C WOVO UeE UTAE | u6vo ue pavpo
OTVAO.

KafBe amdvinon texunoLtwuévn eivatr amodexrTy.

Arvdonrera eEétaong: toerc (3) doec uerd 1wy dravoun TV
POWTOAVTLYQAPWV.

Xp6voc dvvatne amoydonone: wio (1) doa uerd tn dravouin
TOV QPOTOAVTLYQAQP®V.

KAAH EIIITYXIA

TEAOX MHNYMATOX

TEAOX 4H> AIIO 4 ZEAIAEX




APXH 1H> >EAIAAX

EITANAAHIITIKEX AIIOAYTHPIEX EEETAYXEIX
I" TAEHX HMEPHXIOY I'ENIKOY AYKEIOY
TETAPTH 8 IOYAIOY 2009
EEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA
OEQPHTIKHY KATEYOYNXHX
YYNOAO XEAIAQN: TEXXEPIX (4)

A. No HETUQPEATETE 0TO TETEAOLO 0OC TA TAQUXATM ATOCTATUOTA:

Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae,
eum Caesari attulit. Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis
salutationum talium audio». Tum venit corvo in mentem verborum
domini sui: «Oleum et operam perdidi». Ad haec verba Augustus risit
emitque avem tanti, quanti nullam adhuc emerat.

Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? Quamvis infesto et
minaci animo perveneras, cur, cum in conspectu Roma fuit, tibi non
succurrit: «intra illa moenia domus ac penates mei sunt, mater
coniunx liberique»? Ergo ego nisi peperissem, Roma non
oppugnaretur; nisi filium haberem, libera in libera patria mortua
essem. Ego nihil iam pati possum nec diu miserrima futura sum: at
contra hos, si pergis, aut immatura mors aut longa servitus manet.

Movdoeg 40

B. Ilagatnenoetg

l.a. Na ypodyete Tovg TUTOVSC TOV TNTOVVTOL YLoL ROAOEULE OO TLS
TAQOXATMD AEEELC:

mentem : TNV Attty TAnOvvTixo.
domini DTNV ©ANTIRN EVIXOY.
conspectu : TN 00TMY EVIROY.

penates : 1N dotnn wAnBvvTIXOY.
moenia : TN yeviry mtAnBuvtirov.
coniunx DTNV AQOLQETIXY EVIROU.

Movdaodeg 6

B. Na yodyete ToUC TVTOVEC MOV TNTOVVTOL Yot ROOEULE AtS TIC
TOQAXATM AVIWVVUIES:

sui : TNV oTotiky TANBVVTLZoU 0To (010 YEvoc.
haec : 1 doTxn TANBVVTIXOV 0TO ONAVRO YEVoc.
tibi DTNV ALQPALOETIXN EVIXOYV.

TEAOX 1H> AIIO 4 ZEAIAEX
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™ doTixy EVIXOU.
™ YEVLXY EVIXOV 0TO (OL0 YEVOoC.

Movadeg 5

Na ypdyete Tovg TUMOUC 7OV CNTOUVIOL OTO TOQOXATW
emiBeTa ®OL ETLOONUALTOL:

minaci

diu
miserrima
longa

: 1oV VeEBeTIXG Pabud Tov emBETOV, OTNV OLA

TTWO1, OTOV (010 aPLBUd ®o 0To dLo YEvoc.

: TOV OVYXOLTIXO PaBuUd TOv ETLOONUATOGC.
: ToV BeTnd Pfabud Tov ETLEENUATOC.
: Tov ovyxoltxd Pabud tov emiBétov, otV

QLTI TIXY EVIXOU TOV OVOETEQOV YEVOUC.
Movaddeg 4

Na yodyete TOUg TUTOVS OV InTovvIol Yo ®aféva amd Tt
TOQAXATW ONUOLTL

dixit
perdidi

risit
perveneras

fuit
peperissem

mortua essem:
possum

oppugnaretur :

pati

: T YEVIXT TOV YEQOVVOIOV.

: 10 B7 evind O0QLOTIXNG TAQAXEWEVOV OTNV

EVEQYNTLUY PWVT).

: TNV QQPALOETLXY TOV OOVTIVOV.
: 10 7 WANOVVTIXG VTOTARTIXNC TOQATATIROV

OTNV EVEQYNTLXY PWVT).

: 10 Y TANOUVVTIRG TEOOTAXTIXNG WEALOVTOL.
: 10 Y evIXO  OQLOTIXNC EVEOTAOTO  OTNV

EVEQYNTLXY PWVT).
TO A" EVIXO VITOTAURTIXNG EVECTOTA.

: 70 o TANOVVTIXG 0QLOTIXNG TAQATATLXOYV.

Movadeg 8

Vo YIVEL YOOVIXN OVTIXATAOTOOY OTN QWVN
mov BoloreTal.

Movadeg 4

: VO YOOQpOUV O) 1N UETOYN EVEOTDTA, ) TO

amoéugpoto uEAhovta (ue vroxeluevo tn AEEN
mater) %ot YY) 1 OVOUCOTIXY EVIXOU TOV
vEQOVVOLAKOVU 0TO ONAvrS YEvoc.

Movadeg 3

TEAOX 2H> AIIO 4 ZEAIAEX
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3.a. Na yiver TAONC CUVTARTIXY AVOYVOQLON TOV TUQAXATW AEEEWV:

cupidus, salutationum, tanti, animo, tibi (to dgUtepo »atd
og1pd), mei, pati, diu.

Movadeg 8

B. domi: va avoyvwolotel ovvTaxTind o tomoc (novada 1) »ot va
TOV UETATOEWETE €TOL, WOTE VO ONAWVEL TNV %iVNOM O TOTO
(wovadec 2).

Movadeg 3

v. sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit: vo uetatpéyete
TNV EVEQYNTIXY OVVTAEN O OO TLXY).

Movadeg 4

4.0. audita salutatione: vo UETATOQEL 1 YOOVIXY] WUETOYN OF
devTEQEVOVOX TEATAOT 1 OTOLCL VO ELOAYETOL WE TOV LOTOQLXO-

A ynuaTixo cum.
Movadeg 3

B. Domi satis salutationum talium audio: vo uetatpamet o VOV
AOyoc o mAAyLo ue eEGptnon amd ™ godon Caesar dixit.

Movadeg 4

v. at contra ... manet: vo YOAYeTe TV vTO0EOoN %Al TNV ATOO00
Tov VoOeTIROU AGYov (MOVAdEC 2) %ol VO TOV AVAYVWOIOETE

(wovadec 2) va tov petateéete oe vrobeTind AGYO TOU Vo
ONAdveL TOo avtiBeto TOL TEOAYUOATIXOU YO TO TOEEAOOV
(uovadec 4).

Movaddeg 8

OAHTIEX I'TA TOYX EEETAZOMENOYX

1. 210 7Te10ddL0 va YoAYeETE UOVOV TO TQOXUATAQOXUTLXA
(mueoounvia, xnatevbBvvon, eEetalduevo udbnua). Na
unv avriypdyete ta Bépata 0to 1ETEADLO.

2. Noa yodyete TO OVOUATEXDVVUOG OOC OTO TAVMD UEQOC TWV
POTOAVILYQApmY auéomg UOAE ocog mapadoBovv. Aegv
EMLTOEMETAL VO YQAYETE nouLd GAAAN onueiwon. Katd tnv

TEAOX 3H> AIIO 4 ZEAIAEX
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APXH 4HY YEAIAAY
ATOYWEMNON OUC VO TAQAOMWOETE WALl We TOo TETPADLO %L
TOL PWTOAVTIYQU Q.
No amravTNOeETeE 0T0 TETEAOLO 00¢g 0 Oha Tta Bénata.
Na yoaWPeTe TIC AMTAVINOELS OOC ROVOY NE UTAE | RAVQO
OTUVAO drapxelag ®aL pnovov aveEiTnAng neddvne.
KaBe amdvinomn emotnuovixd Texunolouévny eival
ATOOERTN.
Arvdorero eEétaonc: toelg (3) woec uetd ™ dravounq tTwv
PWTOAVILYQAPWYV.
Xpo6vog dvvatinc amoywonone: 10.00 m.u.

KAAH EINITYXIA
TEAOX MHNYMATOX

TEAOX 4H> AIIO 4 ZEAIAEX
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EITANAAHIITIKEX AIIOAYTHPIEX EEETAXEIX
A" TAEHX
EXIIEPINOY I'ENIKOY AYKEIOY
IIEMIITH 9 IOYAIOY 2009
EEETAZOMENO MAOHMA OEQPHTIKHX
KATEYOYNXHX: AATINIKA
LYNOAO XEATAQN: TEXXEPIX (4)

A. No UeETO@QQAOETE O0TO TETEAOLO 0COUE TO TWAQUXRATO
RELNEVO:

Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio fuerat
propter Veientanam praedam non aequo iure divisam,
absens dictator est factus; is Gallos iam abeuntes secutus
est: quibus interemptis aurum omne recepit. Quod 1illic
appensum civitati nomen dedit: nam Pisaurum dicitur, quod
illic aurum pensatum est. Post hoc factum rediit in exilium,
unde tamen rogatus reversus est.

Haec est tyrannorum vita, in qua nulla fides, nulla
caritas, nulla fiducia benevolentiae stabilis esse potest:
tyrannis omnia semper suspecta atque sollicita sunt; nullus
locus amicitiae eis est. Nescio enim quis possit diligere eum,
quem metuat, aut eum, a quo se metui putet. Coluntur tamen
simulatione dumtaxat ad tempus.

Movdaodec 40
B. Illagatnoenoerg

l.a. Noa ypdyete tovg TUTOUS MOV CnTtovvTol Yo %OoOewLd
Ao TLC TAQAXATW CVVEXRPOQEC:

hoc factum: Tt 00TLXN %AL ALTLATIXY TOV TANOVVTLROV
apLOuod.

nulla fides: T\ YeVIX %Ol OQOALOETLXY TOV EVLXROV
apLBuov.

Movdaodec 8

TEAOX 1H> AIIO 4 ZEAIAEX
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B. Na yodyete tov TVmo mov Tnteital yia xabepnitd amxd
TIC TAQANATW AEEELC:

qui:

praedam:
civitati:
nomen:

stabilis:

locus:

tempus:

™ ootk Tov mANBuvvTXOV aELBuoy oTo OO
YVEVOC.

™ O0TI®Y TOV EVIXOV aELOUOV.
TNV OVOUC.OTLXY TOV EVIXOV aoLOuoV.
™ YEVIXN TOV TANOUVVTIXROU 0LoLBuoW.

™MV OQALOETIXY TOV  €VIrOoU aplbuoy TOUv
ovy®rOLTIXOU BaBuov oto (dLo yévoc.

TNV AQPALEETIXY TOV TANOVVTIXOV aEBUoV.
™MV XANTIXY TOV TANOVVTIXOV 0EBUOV.
Movadodeg 7

Noa yodyete Tov TUmO oV Tnteital yia xaBéva amd to
TAQAXRATM ONUATO:

recepit:

dicitur:

potest:

metuat:

putet:

10 Y AnOuvTIKd TEAOMTO TNS OQLOTLXNG TOV
EVEOTOTA OTNV OL0L V).

T0 (Ol TEOOWMTO TNG VTOTAXTIXNG  TOV
TOQATATIXOV OTNV (0L V.

0 B evird mWEOOWMTO TNS OQPLOTIKNS TOV
TOQOXELUEVOV.

T0 Y evind TEOOMTO TNG VTOTAXTIXNG TOV
VTEQOVVTIEAI®OV OTNV (Ol V).

10 o TANOVVTIXG TEOOWTO TNSG OQLOTIXNG TOV
wEALOvVIO otV (Ot .

Movaodec 10

B. dedit: vo yodyete T0 AmMAQEUPATO TOV TAQARELUEVOU
OTNV EVEQYNTLXN QVY %ol TO YEQOUVOLO 0€ OAEC TIC

TTWOELC.

Movdodeg 5

TEAOX 2H> AIIO 4 ZEAIAEX
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No yopoaxtnoioete MANOMWSC TN CUVTAXRTLXRY AELTOVQY(O
TOV TOUQARATN OQWV:

dictator, civitati, tyrannorum, esse, locus, a quo.
Movadeg 12
Camillus aurum recepit:
VO WETATOEWETE TNV EVEQYNTLRY OVVTAEN 0 mTaOnTL®Y.
Movdaodeg 3

. quis possit diligere eum:

VO OVOYVWQIOETE TO €(00C TNC TWAQATAV® TEOTAONC
(novada 1), tn ovvraxrtiry tng Aerttovpyia (novada 1),
Tov teomo cLoaymyic tne (novada 1) nar va
QLTLOAOYNOETE TNV EYXALON %OAL TOV YOOVO EXQPOQAC TNG
(novadec 2).

Movadodeg 5

qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter
Veientanam praedam non aequo iure divisam:

va yiver TAMEMNS OUVTOAXTIXY AVAYVOQLON TOV 6wV
NS TAQATA VD TEATAONC.

Movaodec 10

TEAOX 3H> AIIO 4 ZEAIAEX
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APXH 4H> >EAIAAX

OAHTIEE IIPOL TOYE EEETAZOMENOYX

310 1eT0A0L0 Vo YOAYeTE LOVO TO TEORATAOXRTIKA (Nuepounvia,
ratevbuvon, eEetalduevo udbnua). Na unv oveyodyete to
Béuato 0To TETPAD!LO.

Na yodyete TO OVOUATEM®OVUVUO O0C OTO TAVD WEQOS TWV
POTOAVILYOApWY  auéome UoAlc  oag  mapadoBovv. Aegv
EMTEENETAL VO, YOAWETE OOoLadNTOTE AAAN onuelwon. Katd v
QTOYWENON O0C VO TOQAOMOETE UOCE UE TO TETEAOLO %Ol T
POTOAVIIYQO Q.

Na amavtioete 010 TeTPdoL0 gag o€ OAa ta Oduata.

Na YOAWETE TIC ATAVTNOELS OOC WOVO UE WITAE 1} WOVO Ue Laipo OTUAO.
Ka0e amdvinomn texunotmuévn eivat amooexnT).

Avdoxera  eE€taone el (3) dpec uetd Tty dwovourn Twv
POTOAVILYQAPWV.
Xp06vog duvatic amoywonons uia (1) doa pnetd ™ dravour Tmv
POTOAVTLYQAQPMV.

KAAH EIIITYXIA

TEAOX MHNYMATOX

TEAOX 4H> AIIO 4 ZEAIAEX




APXH 1H> >EAIAAX

EIZATQI'IKEX EEETAXEIX
TEKNQN EAAHNQN TOY EEQTEPIKOY KAI
TEKNQN EAAHNQN YITAAAHAQN XTO EEQTEPIKO
ITAPAXKEYH 11 XEIITEMBPIOY 2009

EEETAZOMENO MAOGHMA

OEQPHTIKHY KATEYOYNXHX:

AATINIKA
XYNOAO XEATAQGN:TEXXEPIX(4)

A. No petrogedoete T10 mOQAXATO %eELpeEvo otTn vEéa
eEAAN VXY YA®OOO:

Id exemplum sutorem quendam incitavit, ut corvum
doceret parem salutationem. Diu operam frustra impendebat ;
quotiescumque avis non respondebat, sutor dicere solebat
«Oleum et operam perdidi». Tandem corvus salutationem
didicit et sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit.
Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis salutationum
talium audio».

Nam cum ad eum magnum pondus auri publice missum
attulissent, ut eo uteretur, vultum risu solvit et protinus
dixit: « Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri,
narrate Samnitibus Manium Curium malle locupletibus
imperare quam ipsum fieri locupletem; et mementote me nec
acie vinci nec pecunia corrumpi posse».

Movadec 40

B. IHoapatnonoerg

l.a. Na ypodyete tovc TUMOVC OV CNTOVUVTUL YLo %oOeuLd
amd TIC TAQUXATW OVVERPOQEC:

id exemplum: ™ YEVIXN TANOVVTIXROV.
parem salutationem: tnv yevixun evirod.

magnum pondus: TNV AQALOETLXY EVILROY.
Movadec 6

TEAOX 1HXY AITIO 4 SEAIAEX




1.p.

APXH 2H> >EAIAAX

No ypdwyete tovg TUMOVS MOV CnrovUviaL yio xoBeurd
amd TIC TaQAXATW AEEELC:

operam: TNV AQULOETLXY EVIROY.

avis: ™ dotixn WANOVVTIL®HOV.

risu: TNV ALTLATLRY TANOVVTLROY.

me: ™ doTL®N VIR0V 0TO (010 TPOOoWIO.
acie: TNV OVOUOLOTLRY TANOVVTLROY.

Movadec 5

No yoaWete TOVC AVILOTOLYOVS TUTOVS TWV AAA®YV
BaBudv oto (010 Yévog, aplBud ®alL TTWOOoN:

cupidus, magnum
Movadec 4

No ypodyete tovg TUMOVC WOV Cnrovvtal yio xaféva
amd TO TOQAXRATW ONUCTA:

incitavit: to Yy~ evixd mpdowmo Tov MEAAOvVTIO TNC
0QLOTLXNG %ol TO ¥ TANOVVTILRG TEOOWTO TOV
Eveotwta TnNg vAOTAXRTIXNS OTN QOVH TOV
Boloxetal.

respondebat: to a” evird Tpdowmo Tov YTEQOVVTEAIROV
TNS OQLOTLXNG %OUL VTOTAXTIXAS OTN QWVI
mov foloneTal.

dicere: 10 Yy mAnOBuvvtré mpdowmo Tov Eveotdta Tng
00LoOTXNS %ol To B7 evird mpdomwmo tov Eveotwta
NG TEOOTARTIXNG OTN QWVN OV POIOKETAL.

audio: 10 B mAnBuvvtind mpdowmo tov Ilapatativoy g
OQLOTIXNG %Ol TNG VTOTAXTIXNS OTN QWVY TOU
Boloxetal.

posse: o Yy evixd mpdéowmo Tov Eveotwta 1Tng

OQLOTLXNGC KOL VITOTARTLUNC.
Movaodeg 10

TEAOX 2HX AIIO 4 SEAIAEX




2.B.

3.B.

4.p.

APXH 3H> >EAIAAX

uteretur: vo yodyete 10 amoapéugato Eveotwta, tnv
QLTLOTLXY TOV OCOUVTIVOU XROL TNV OQOLOETLRTY
Tov yepovvdiov (novadeg 3).

imperare: va yodyete tn uetoyn tov Eveotwta otnv
OVOUCOTLX®Y TOV EVIXOU TOV OQOEVLROV YEVOUC
XOL TO YEQOVVOLAXG OTNV OVOUOOTLXN EVIROV
TOV APOEVLXOVU YEévoue (novdadeg 2).

Movadec 5

ut eo uteretur: vo avayvmeioeTte TO €(00C TNS TEATAONC
(wovada 1), va dweatoloyroete tnv €yriion (novdadec 2)
®noL ToV X06vo tov pruatoc (novadeg 2).

Movadeg 5

No  yiver @TAMONS OUVTAXTLXY OVAYVOQLON TOV

TaQaXATW AEEEWYV:

frustra, dicere, salutationum, eo, locupletem.
Movadec 10

narrate: vo UETATOEYETE TNV TOOTQOTN O ATAYOQEVON
%ol We ToVvg OV0o TPOTOoVC.
Movadec 4

id exemplum sutorem quendam incitavit: voa petatpéyete
TNV EVEQYNTLXN OUVTAEN O0€ maOnTixy.
Movadeg 5

cum magnum pondus auri publice missum attulissent:
Vo, YIVEL TANONG CUVTAXTIRY AVAYVOQLON TOV QWY TNG
TAQATAV® TEOTOONC.

Movadec 6

TEAOX 3HX AITIO 4 SEAIAEX
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APXH 4H> >EAIAAX

OAHTIEX ITPOX TOYX YIIOYH®IOYX

310 TeETPAOL0 VO YOAWPETE POVOV TO TEOXRATOORTIXA (Muepounvia,
ratevbvvon, eEetalduevo uddnua). Na unv ustagépete  0To
TETQAOLO TO RELUEVA RO TIC TOLQATNONOELL.

Na yoayPete TO OVOUATETWVUUO OO OTO EMAVMD UEQOS TWV
POTOAVILYQAQP®V, AUECME WOALS OOC TAEAO0B0VV.

Agv emitoénetal va yodete onoladmote dAln onuetwon. Katd
TNV ATOYDONOY 00C, VO TAQAOWOETE WALE UE TO TETOAOLO ROl T,
POTOAVIIYQO Q.

No amavtioete 010 TeTPAdL0 oag og dha Ta BEuata.

Kda0e amdvinomn texunotmuévn eivat amooexnT).

Avdpreo eE€taonc teelg (3) doec wetd 1 dwavoun TV
POTOAVTLYQAQPMV.

Na yoAWeTe TIC ATAVTINOELS OUC HOVOV WE UTAE 1) LOVQEO GTVAO
oLapretag »aL povov aveEitning nehavne.

Xp06vog duvatic amoywonone uia (1) doa pnetd ™ dravour Tmv
POTOAVTLYQAQPMV.

EYXOMAXTE EIIITYXIA
TEAOX MHNYMATOX

TEAOX 4HX AIIO 4 SEAIAEX
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